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• 
PROBLÈMES ET SOLUTIONS 

iT Organismes internationaux (suite) 

• INTERNATIONAL ASSOCIATION OF LIMNOLOGY, A ssociation internationa le 
de limnologie . 

• INTERNATIONAL ASSOCIATION OF :vl:EDICAL MU SEUMS, Association inter­
nationale des musées m édicaux. 

• INTERNATIONAL ASSOCIATION OF OCEANOGRAPHY, A ssociation interna­
!:ionale d'océanographie. 

• INTERNATIONAL ASSOCIATI ON OF PENAL LA vV, Associa tion inte rna tionale 
de droit pén a l. 

• INTERNATIONAL ASSOCIATION ON QUATERNARY RESEARCH, Association 
internationa le pour l'é tude quaterna ire. 

• INTERNATIONAL ASSOCIATION OF SOIL :YIECHANICS AND FOUNDATION 
ENGINEERING, A s socia tion inte1·n ationale de m écanique des sols e t des tra vaux 
de fonda tion s. 

• INTERNATIONAL BAR ASSOCIATION, A ssociat ion intern a tionale des a vocats. 

• INTERNATIONAL BUREAU FOR PHYSICO-CHEMICAL STANDARDS, B ureau 
internationa l des é talons physico-chimiques. 

• INTERNATIONAL BUREAU FOR THE SUPPRESSION OF TRAFFIC IN 
WOMEN AND CHILDREN, Burea u interna tional pour la répression de la traite 
des fe mmes e t des enfants. 

• INTERNATIONAL BUREAU FOR TECHNICAL TRAINING, Burea u interna­
tional de l 'enseignement technique. 

• INTERNATIONAL BUREAU FOR THE U NIFICATION OF PENAL LAW, 
Bureau interna tional pour l' unification du droit p énal. 

• INTERNATIONAL BUREAU OF \YEIGHTS AND MEASURES, Burea u inter­
n a tional des poids et m esures. 

• INTERNATIONAL CATHOLIC PRESS UNION, U nion interna tionale de la pres­
se catholique. 

• INTERNATIONAL CENTRAL OFFICE FOR THE CONTROL OF THE LIQUOR 
TRAFFIC IN AFRICA, Office ce ntra l interna tional pour le contrôle du commer­
ce des s piritueux e n Afrique. 

• INTERNATIONAL COMMISSION OF THE CAPE SPARTEL LIGE:T, Commis­
s ion internationale du phare du cap Spa rte]. 

• INTERNATIONAL COMMISSION ON LARGE DAMS OF THE vVORLD POWER 
CONFERENCE, Commis sion intern a tiona le des grands barrages de la Conféren­
ce mondiale de l'én·ergie. 

• INTERNATIONAL COMMISSION FOR THE SCIENTIFIC EXPLORATION OF 
THE MEDITERRANEAN SEA, Commission internationale pour l'exploration scien­
tifiqu e de la Méditerranée. 

• INTERNA'l'IONAL COMMISSION ON ZOOLOGICAL NOMENCLATURE, Com­
mission internationale de nomencla ture zoologique. 
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• INTERNA TIONAL COMMITTEE FOR COLORA DO BEETLE CONTROL, Com­
mission inte rna tiona le de la lutte contre le doryphor e . 

• INTERNATIONAL COMMITTEE OF MILITARY MEDECINE AND PHARMA ­
CY, Comité inte rna tion a l de médecine e t de pharmacie milita ires. 

• INTERNATIONAL COMMITTEE ON MODERN LITERARY HISTORY, Com­
mission interna tiona le d 'hi s toire litté raire moderne . 

• INTERNATIONAL COMMITTEE ON RADIO-ELECTRICITY, Comité interna­
tional d e la r a dio-électricité. 

• INTERNATIONAL COMMITTEE OF SCHOOLS OF SOCIAL WORK, Comité 
interna tiona l des écoles de service socia l. 

• INTERNATIONAL CONFEDERATION OF AGRICU LTURAL ENGINEERS AND 
TECHNICIANS, Confédération inte rnationale des ingénieurs e t t echnic ien s de 
l' a gric ulture. 

• INTERNATIONAL CONFERENCE OF RESEARCH AND TESTING LAB­
ORATORIES FOR MATERIALS AND STRUCTURES, R é union internationa le des 
la boratoir es d 'es sais e t de r ech e r ch es s ur les maté ria ux e t les construction s. 

• INTERNATIONAL CONFERENCE FOR TECHNICAL UNIFORMITY ON RAIL­
WAYS, Confér e n ce internationa le pour l'unité t echnique des c h emins d e fe r . 

if INTERNATIONAL CONFERENCE OF WEST AFRICANISTS, Conféren ce inter­
n a tiona le des a frica nistes de l 'Ouest. 

• INTERNATIONAL CONGRESS OF ANTHROPOLOGICAL AND ETHNOLOGICAL 
SCIENCES, Congrès inte rnationa l d es scien ces anthropologiques et ethnologiques. 

• INTERNATIONAL CONGRESS OF MILITARY MEDECINE AND PHARMACY, 
Congrè s inte rna tiona l de m édecine e t de pha rmacie milita ires. 

• INTERNATIONAL CONGRESS OF PREHISTORIC AND PROTO-HISTORIC 
SCIENCES, Congrès inte rna tional des scie n ces préhistoriques e t prot ohis toriques. 

• INTERNATIONAL CONGRESS OF PSYCHIATRY, Congrès interna tiona l de 
p syc hia trie. 

• I NTERNATIONAL CONGRESS OF PSYCHOLOGY, Cong rès interna tiona l de 
p sychologie. 

• IN'l'ERNATIONAL t::OUNCIL FOR THE EXPLORATION OF THE SEA, Conseil 
(perma n ent) inte rna tiona l pour l'explora tion de la m er . 

• INTERNATIONAL COU NCIL OF OPHTHALMOLOGY, Conseil interna tional 
d 'oph talmologie. 

• INTERNATIONAL CU STOMS TARIFFS B U REAU , Bureau interna t iona l d es 
tarifs douanie r s . 

• INTERNATIONA L EXHIB ITION BUREAU , B ureau inte rna tiona l des exposit ions . 

• INTERNATIONAL FEDERATION OF B U ILDING TRADE EMPLOYERS, F édé­
ration inte rn a t ionale, du bâtime nt e t des tra vaux publics. 

• INTE RNATIONAL FEDERA TION OF CU:LTURE COLLECTIONS OF MICRO­
OR G ANISMS, F édé ra tion interna tiona le des collec tions de cultures de m icro­
or gani sm es. 

• INTERNATIONAL FEDERATION OF EMPLOYEES IN PUBLIC AND CIVI L 
SERVICES, Confédér a tion interna tion a le des fédé ra tions d e fon c tionna ires e t du 
pe r sonnel des services publics. 

• INTERNA TIONA L FEDERATION OF MODERN LANGUA GES AND LITE RA­
TURE, F édér a tion interna tiona le des la ngues e t litté ra tures modern es. 

• INTERNA TIONAL FEDERATION OF OR GANIZATIONS FOR SCHOOL COR­
RESPONDENCE AND EXCHANGES, F éd éra tion interna tion a le des or gan isations 
de corresponda nces e t d'éch a nges scola ires. 

• INTERNATIONAL FEDERATION OF PHILOSOP HIC SOCIETIES, F éd ération 
interna tion a le des Sociétés de p hilosophie. 
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• INTERNATIONAL FEDERATIO~ OF THE PHONOGRAPHIC INDUSTRY, 
Fédération interna tionale de l 'indu s trie phol'\ographique. 

• INTERNATIONAL FEDERATION OF THE SOCIETIES OF CLASSICAL 
ST UDI ES, F édéra tion inte rnationa le des associa tion s d 'études class iques. 

• INTERNATIONAL FEDERATION OF THERMALISM AND CLTMATISM, Féd é­
ra ti on inte rna tionale du thermalis m e e t du climatism e. 

• JNTERNATIONAL FEDERATION OF TRAVEL AGENCIES, Fédér a tion inter­
nationale des agences de voyages. 

• INTERNATIONAL F EDERATION OF \ VAR VETERANS ORGANIZATIONS, 
F édéra tion int ernationale des orga nisations d 'an cien s combatta nts. 

• INTERNATIONAL FEDERATION OF WOMEN MAGISTRATES AND MEM­
BER S OF THE LEGAL P ROFESSION, Fédération inte rnat ion a le des femmes 
m agis tra t s e t avocats ou qui exe r cen t une autre carrière juridique. 

• INTERNATIONAL FEDERATION OF vVORKERS' TRAVEL ASSOCIATIONS, 
Fédération interna tion a le des assoc ia tion s touristique s ouvriè r es. 

• INTERNATIONAL FISCAL ASSOCIATION, (Public Finance a nd T ax Law), 
Association fiscale interna tiona le, A ssociat ion internationa le de droit fina ncie r 
e t fi scal. 

• INTERNATIONAL FISHERIES COMMISSION, Commission interna tionale des 
pêch eries. 

• I NTERNATIONAL FOU N D ATION OF THE HIGH ALTITUDE RESEARCH 
ST ATION J U N GFRAUJOCH, Fondation internationa le de la Station scientifique 
du Jungfraujoch . 

• (The ) INTERNATIONAL AND FOURTH AMERICAN CONGRESS ON OB­
STETRICS & GYNECOLOGY, Quatrièm e congrès a m é ricain (e t internation a l ) 
d'obstétrique et de gyn écologie . 

• INTERNATIONAL GEOLOGICAL CONGRESS, Congrès inte rna tiona l géologique. 

• INTERNATIONAL ICE OBSERVATION AND ICE PATROL SERVICE IN THE 
NORTH ATLANTIC OCEAN, Service international d'observation e t de patrouille 
pour les g laces de l'océan Atla ntique Nord. 

• INTERNATIONAL INSTITUTE OF D I FFERENT CI VILIZATIONS, Ins titut 
inte rnation a l des civilisations différentes. 

• INTERNATIONAL INSTITU TE OF PUBLIC F JNANCE, Institut inte rnational 
de fi na n ces publiques. 

• INTERNATIONAL INSTITU TE OF PUBLIC LAW, Ins titut international de 
droit public . 

• INTERNATIONAL LEAGUE AGAINST RHEUMATISM, Ligue internationale 
contre le rhuma ti sm e. 

• JNTERNATJONAL LEAGUE FOR THE RIGHTS OF' MAN, Ligu e interna tiona le 
des droits de l 'h omme. 

• INTERN ATIONAL LEPROSY ASSOCIATION, Société inte rnationale d e la lèpre. 

• INTERNATIONAL MARITIME RADIO OOMMITTEE, Comité inte rna tional 
rad io-ma ritime . 

• INTERNATIONAL OF'FICE OI<' EPIZOOTICS, Office inte rnational des épizooties. 

• INTERNATIONAL OFFICE OF vVHALING STATISTICS, Bureau internationa l 
des s tatis tiq u es bale iniè r es. 

• INTERNATJONAL ORGANIZATJON AGAINST TRACHOMA, Orga nisation in­
t ernationa le contre le trach om e . 

• INTERNATIONAL PAEDIATRIC ASSOCIATION, A ssocia tion inte rnationa le de 
pédiatrie. 

• INTERNATIONAL P .E.N. (A WORLD ASSOCIATION OF WRITERS), Fédé­
ration internationa le des P.E.N. Clubs. 
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• INTERNATIONAL PHARMACEUTICAL FEDERATION, Fédérati on internationa­
le pharm aceutique. 

• INTERNATIONA L RELIEF COMMITTEE FOR INTELLECTUAL WORKERS, 
Comité inte rna tiona l d 'a ide a ux intellectuels. 

• INTERNATIONAL RUBBER STUDY GROUP, Groupe d 'études internation al 
du caoutc h ou c. 

• INTERNATIONAL SCIENTIFIC COMMITTEE FOR TRYPANOSOMI ASIS 
RESEARCH, Comité interna tion a l de r ech erches scientifiques s ur la trypano­
somiase. 

• INTERNATIONAL SERICULTURE ASSOCIATION, Commission internationale 
d e sériciculture. 

• INTE RNATIONAL SERICULTURAL COMMISSION, Commission séricicole in­
ternationale. 

• INTERNATIONAL SOCIETY OF BLOOD TRANSFUSION, Société inte rnationa le 
de tra nsfusion san g uine. 

• INTERNATIONAL SOCIETY OF CRI M I NOLOGY, Société interna tionale de cri­
minologie. 

• INTERNATIONAL SOCIETY OF THE HISTORY OF MED ICINE, Société in ter­
t ion a le d 'hi s toire de la m édecin e . 

• INTERNATIONAL SOCIETY 01<~ INTERNAL MEDICINE, Société internationale 
de m édecine intern e. 

(à snivre) 

* 

11 Traduire et retraduire ou "The Freedo1n of the Translators" 

L 'inc ide nt q ue nou s cita it "'1. \ïnay, d a n s la de uxiè me livra ison du tom e III du 
Jo·urna.l n e m 'a pas é tonné du t ou t. Les é lèves de ·'The In stitute o f Trans lation" ont 
raison. Par m a nque de confia n ce e t le plus souve nt pa r ignora n ce, les grands res­
pon sables des tex tes public itaires de n os age nces qui sont souvent unilingues, e xigent 
des traducteurs qui tra va illent pour e ux qu 'on r e tra duise les t extes litté r a lem e nt, 
pour s 'assurer que " le traduct eur a b ien saisi l'es prit du t exte, n'a pas omis des a rgu­
ments de vente, ou n 'a pas t ra hi les a rticles sacrés de la r égie interne du clie nt" ! 
Oui , e t ces choses se passent quotidie nnem e nt en plein :XXe siècle, à Montréal, la 
deuxième ville française du m onde, à l'heure où le bilinguisme est deve nu chose 
coura nte, à l'he ure o ù n os politiciens songent à confirmer les Droits de l'homme, à 
l'heure o ù pour mieux se compre ndre, nos députés d e la ngue française a pprennent 
l'an g la is, et à l'h e ure o ù les re présen tants de la ngue a n g la ise a pprenne nt le fran­
çais, p endant qu 'on établit a ux Communes un service d'interprétation simultanée 
pour v e nir à la r escou sse des unilingues purs ! 

Mon expérien ce da ns le domaine de la publicité, e t cette expérien ce date de 
v ingt a n s, m e pe rmet de confirmer ce d éplorable é ta t de choses. 

Pour mieux comprendre la situation, - san s l 'excu ser pour a uta nt, - il faut 
r em onte r à p lusieurs a nnées en arrièr e. 

Autrefois les agen ces n 'avaient pas d e service fra n çais proprem ent dit. On avait 
recours a ux services d'un je une Cana die n de la n g u e française a u q ue l on confia it la 
solution de tous les p roblèmes fra n çais d e l'a gence. C'es t lui qui d evait décider si 
telle ou te lle formule p ublicita ire valai t pour la Province de Québec, c'est lui qui 
faisait ou commanda it toutes les tra ductions, c'est lui qui les r evisait. Bref, il était 
le gra nd r esponsable de tous les péchés contre le fra n çais qui pouvaient se commettre 
dan s une a gen ce. Certaines agen ces a ux idées plus étr oites exigeaient la t raduction 
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